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I. Аннотация 

1. Наименование дисциплины в соответствии с учебным планом 

Профессиональная социализация со знанием иностранных языков 

2. Цель и задачи дисциплины  

Целью освоения дисциплины является развитие языковых и социальных компетенций студентов в 

профессиональной сфере; информирование студентов о специфике современного рынка труда в 

сфере лингвистики и межкультурной коммуникации, о формах юридической, социальной, 

государственной и грантовой поддержки молодых специалистов с целью их эффективной 

адаптации и успешной социализации в выбранной сфере деятельности; формирование у студентов 

представлений о перспективах профессионального самосовершенствования и повышения 

квалификации; развитие прикладных навыков написания резюме, стипендиальных, конкурсных и 

грантовых заявок; формирование навыков самопрезентации и интервьюирования в процессе 

трудоустройства, повышение конкурентоспособности выпускников факультета ИЯ и МК ТвГУ на 

рынке труда. 

  

Задачами освоения дисциплины является формирование и развитие на продвинутом уровне 

следующих компетенций: 

ОК-11 

готовность к постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; 

способность критически оценить свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства 

саморазвития  

ОК-12 

способность к пониманию социальной значимости своей будущей профессии, владение высокой 

мотивацией к выполнению профессиональной деятельности 

ОПК-18 

способность ориентироваться на рынке труда и занятости в части, касающейся своей  

профессиональной деятельности, владение навыками экзистенциальной компетенции (изучение 

рынка труда, составление резюме, проведение собеседования и переговоров с потенциальным 

работодателем) 

ПК – 27 

способность оценить  качество  исследования  в  данной  предметной  области,  соотнести  новую 

информацию  с  уже  имеющейся,  логично  и  последовательно  представить   результаты   

собственного исследования 

 

3. Место дисциплины в структуре ООП 

Дисциплина входит в вариативную часть учебного плана. Она связана с курсами методики, теории 

и практики устного и письменного перевода, учебной и производственной практиками по профилю 

обучения. Знания и навыки, полученные в результате освоения означенных дисциплин и 

прохождения практик, служат основой профессионального самоопределения студентов и 

уточняются в рамках данной дисциплины.  

 

4. Объем дисциплины: 

2 зачетных единицы, 72 академических часа, в том числе контактная работа: практические занятия 22 часа, 

самостоятельная работа: 50 часов. 

 

5. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

 



Формируемые 

компетенции 

Требования к результатам обучения 

В результате изучения дисциплины студент должен: 

ОК-11 

готовность к постоянному 

саморазвитию, 

повышению своей 

квалификации и 

мастерства; способность 

критически оценить свои 

достоинства и 

недостатки, наметить 

пути и выбрать средства 

саморазвития  

Знать: формы социальной, государственной и грантовой 

поддержки молодых специалистов и предпринимателей, пути и 

возможности повышения квалификации, ресурсы 

профессионального саморазвития 

Уметь: наметить траекторию профессионального саморазвития 

по  образцу  

Владеть: способностью критически оценить свои достоинства 

и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития  

ОК-12 

способность к 

пониманию социальной 

значимости своей 

будущей профессии, 

владение высокой 

мотивацией к 

выполнению 

профессиональной 

деятельности 

Знать: специфику учебной, административной, научной 

педагогической и методической, переводческой деятельности, 

приемы внеклассной работы, осознавать социальную 

значимость своей деятельности 

Уметь: сформулировать социальную значимость своей 

профессии и транслировать ее аудитории 

Владеть: мотивацией к профессиональной деятельности  

ОПК-18 

способность 

ориентироваться на 

рынке труда и занятости в 

части, касающейся своей  

профессиональной 

деятельности, владение 

навыками 

экзистенциальной 

компетенции (изучение 

рынка труда, составление 

резюме, проведение 

собеседования и 

переговоров с 

потенциальным 

работодателем) 

Знать: специфику современного рынка труда в сфере 

лингвистики и межкультурной коммуникации, профильную 

специфику регионального рынка труда (наука, образование, 

туризм, сервис и т.д.), основные правила самопрезентации 

Уметь: пользоваться информационными и административными 

ресурсами в области трудоустройства, составить резюме на 

русском и иностранных языках с учетом  специфики 

работодателя  

Владеть: навыками проведения собеседования и переговоров с 

потенциальным работодателем 

ПК – 27 

способность оценивать 

качество исследования в 

данной предметной 

области, соотносить 

новую информацию с уже 

имеющейся, логично и 

последовательно 

представить результаты 

Знать требования к структуре, содержанию и оформлению 

текста (устной и электронной) презентации 

Уметь критически анализировать имеющиеся точки зрения, 

определять свою позицию по обсуждаемым вопросам 

Владеть навыками логичного и последовательного 

представления результатов собственного исследования 

 



собственного 

исследования 

 

6. Форма промежуточной аттестации: зачет 

7. Язык преподавания: русский. 


